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No. 2631. AGREEMENT’ FOR FACILITATING THE IN-
TERNATIONAL CIRCULATION OF VISUAL AND AUD-
ITORY MATERIALS OF AN EDUCATIONAL, SCIEN-
TIFIC AND CULTURAL CHARACTER. OPENED FOR
SIGNATURE AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON
15 JULY 1949

The Governmentsof the Statessignatoryto the presentAgreement,

Being convincedthat in facilitating the internationalcirculation of visual
and auditory materialsof an educational,scientific and cultural character,the
free flow of ideasby word and image will be promotedand the mutualunder-
standingof peoplesthereby encouraged,in conformity with the aims of the
United Nations Educational,Scientific and Cultural Organization,

Have agreedas follows

Article I

The presentAgreementshall apply to visual and auditorymaterialsof the
typesspecifiedin articleII which are of aneducational,scientific or culturalchar-
acter.

Visual andauditorymaterialsshallbe deemedto beof an educational,scien-
tific andcultural character

(a) Whentheir primarypurposeor effectis to instruct or inform throughthe
developmentof a subjector aspectof a subject,or when their contentis such
as to maintain, increaseor diffuseknowledge,andaugmentinternationalunder-
standingand goodwill; and

(b) When the materialsare representative,authentic, and accurate; and

(c) Whenthetechnicalquality is suchthat it doesnot interferewith the use
madeof the material.

Cameinto force on 12 August 1954,ninety daya after the depositof the tenth instrument
of acceptanceor accession,in accordancewith article XII.

The following Statesdepositedwith the Secretary-Generalof the United Nations their
instrumentsof acceptanceor accession(a)on the datesindicated:

Norway 12 January1950 Iraq (a) 29 August 1952
Pakistan 16 February1950 Philippines 13 November1952
Yugoslavia(a) . . . 30 June1950 El Salvador 24 June1953
Canada 4 October1950 Haiti 14 May 1954
Syria 16 September1951 Greece 9 July 1954
Cambodia(a) 20 February1952
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Article II

The provisionsof the precedingarticle shall apply to visual and auditory
materialsof thefollowing typesandforms

(a) Films, filmstrips and microfilm in either negativeform, exposedand
developed,or positiveform, printedanddeveloped;

(b) Soundrecordingsof all typesand forms;
(c) Glassslides;models,static and moving;wall charts,mapsandposters.

Thesematerialsare hereinafterreferredto as “ material “.

Article III

1. Eachof the contractingStatesshallaccord,within six monthsfrom the
coming into force of the presentAgreementwith respectto that State, exemp-
tion from all Customsdutiesandquantitativerestrictionsandfrom the necessity
of applying for animport licencein respectof the importation,eitherpermanent
or temporary,of materialoriginatingin theterritoryof anyof theothercontracting
States.

2. Nothing in this Agreementshallexemptmaterialfrom thosetaxes,fees,
chargesor exactionswhich are imposedon the import of all articleswithout
exception and without regard to their nature and origin, even though such
articles are exemptfrom Customsduties; such taxes, fees and exactionsshalE
include,butare not limited to, nominalstatisticalfeesandstampduties.

3. Material entitled to the privilegesprovidedby paragraphI of this article
shallbe exempt,in the territory of the countryof entry, from all internal taxes,
fees,chargesor exactionsother or higher than those imposedon like products
of that country, andshall be accordedtreatmentno less favourablethan that
accordedlike productsof that country in respectof all internal laws,regulations
or requirementsaffecting its sale, transportationor distribution or affecting its
processing,exhibition or other use.

4. Nothingin this AgreementshallrequireanycontractingStateto denythe
treatmentprovidedfor in this article to like materialof an educational,scientific
or cultural characteroriginating in any State not a party to this Agreement in
any casein which the denialof suchtreatmentwould be contraryto an interna-
tional obligationor to thecommercialpolicy of suchcontractingState.

Article IV

1. To obtain the exemption,provided under the presentAgreement for
materialfor which admissioninto the territory of a contractingStateis sought,a

No. 2631
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certificatethat suchmaterial is of aneducational,scientific or cultural character
within themeaningof articleI, shallbefiled in connexionwith theentry.

2. The certificateshallbe issuedby theappropriategovernmentalagencyof
the Statewherein the material to which the certificaterelatesoriginated, or by
the UnitedNationsEducational,ScientificandCultural Organizationasprovided
for in paragraph3 of this article, and in the forms annexed’ hereto. The
prescribedforms of certificatemay be amendedor revisedupon mutual agree-
ment of the contractingStates,providedsuchamendmentor revision is in con-
formity with the provisionsof this Agreement.

3. Certificatesshallbe issuedby the United NationsEducational,Scientific
and Cultural Organization for material of educational,scientific or cultural
characterproduced by internationalorganizationsrecognizedby the United
Nationsor by any of thespecializedagencies.

4. On the filing of anysuchcertificate, therewill be a decisionby the appro-
priategovernmentalagencyof thecontractingStateinto which entryis soughtas
to whetherthe materialis entitled to the privilege providedby articleHI, para-
graphI, of thepresentAgreement. This decisionshallbe madeafter considera-
tion of the material and through the applicationof the standardsprovidedin
article I. If, as a result of that consideration,such agencyof the contracting
Stateinto which entry is soughtintendsnot to grant the privilegesprovided by
articleHI, paragraphI, to that materialbecauseit doesnot concedeits education-
al, scientific and culturalcharacter,the Governmentof the Statewhich certified
the material, or UNESCO, as the casemay be, shall be notified prior to any
final decisionin order that it may makefriendly representationsin supportof
the exemptionof that materialto the Governmentof theotherStateinto which
entry is sought.

5. The governmentalagencyof the contractingState into which entry is
soughtshallbe entitled to imposeregulationsupon the importer of the material
to ensurethat it shallonly be exhibitedor usedfor non-profit-makingpurposes.

6. The decisionof the appropriategovernmentalagencyof the contracting
Stateinto which entry is sought,provided for in paragraph4 of this articleshall
be final, but in making its decisionthe said agencyshall give dueconsideration
to anyrepresentationsmadeto it by the Governmentcertifyingthematerialor by
UNESCO as the case may be.

Article V

Nothing in the presentAgreementshall affect the right of the contracting
Statesto censormaterialin accordancewith their own laws or to adoptmeasures
to prohibit or limit the importationof materialfor reasonsof public securityor
order.

1
Seep. 34 of this volume.
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Article VI

Eachof the contractingStatesshall sendto the United NationsEducational,
Scientific andCultural Organizationa copy of eachcertificatewhich it issuesto
materialoriginatingwithin its own territoryandshallinform the United Nations
Educational,Scientific andCultural Organizationof the decisionstakenandthe
reasonsfor any refusalsin respectof certified materialsfrom other contracting
Statesforwhich entryis soughtinto its own territory. TheUnited NationsEdu-
cational,ScientificandCultural Organizationshall communicatethis information
to all contractingStatesandshall maintain andpublish in Englishand French
cataloguesof material showing all the certifications and decisions made in
respectof them.

Article VII

The contractingStatesundertakejointly to considermeansof reducingto a
minimum the restrictionsthat arenotremovedby the presentAgreementwhich
might interferewith the internationalcirculation of the material referredto in
article I.

Article VIII

EachcontractingStateshallcommunicateto the UnitedNationsEducational,
Scientific andCultural Organization,within the periodof six monthsfollowing
the coming into force of the presentAgreement,the measurestaken in their
respectiveterritories to ensure the executionof the provisions of the present
Agreement. The UnitedNationsEducational,ScientificandCulturalOrganiza-
tion shallcommunicatethis informationas it receivesit to all contractingStates.

Article IX

1. All disputesarisingoutof the interpretationor applicationof the present
AgreementbetweenStateswhich are both partiesto the Statuteof the Interna-
tional Court of Justice,except as to articlesIV andV, shallbe referredto the
InternationalCourtof Justiceunlessin anyspecificcaseit is agreedby theparties
to haverecourseto anothermodeof settlement.

2. If the contractingStatesbetweenwhich a dispute has arisen are not
partiesor anyoneof themis notpartyto the Statuteof theInternationalCourt of
Justice,the dispute shall, if the Statesconcernedso desire, be submitted, in
accordancewith theconstitutionalrules of eachof them, to an arbitral tribunal
establishedin conformity with the Convention for the Pacific Settlementof
InternationalDisputessignedat The Hagueon 18 October1907,’ or to anyother
arbitral tribunal.

‘De Martens,NouveauRecueilgeneral de Traités, troisièmesérie, tome III, p. 360. League

of Nations, TreatySeries,Vol. LIV, p. 435, andVol. CXXXIV, p. 453.
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Article X

The present Agreement is open to acceptanceby the signatory States.
The instrumentof acceptanceshallbe depositedwith the Secretary-Generalof
theUnited Nationswhoshallnotifyall the Membersof the UnitedNationsof each
depositandthe datethereof.

Article XI

1. On or after 1 January1950 any Memberof the United Nations not a
signatory to the presentAgreement, and any non-memberState to which a
certified copy of thepresentAgreementhasbeencommunicatedby theSecretary-
Generalof the United Nations,mayaccedeto it.

2. The instrument of accessionshall be depositedwith the Secretary-
Generalof the United Nations,who shallnotify all the Membersof the United
Nationsandthe non-memberStates,referredto in the precedingparagraph,of
eachdepositandthe datethereof.

Article XII

1. The present Agreementshall come into force ninety days after the
Secretary-Generalof the United Nationshasreceivedat leastten instrumentsof
acceptanceor accessionin accordancewith articleX or articleXI. As soonas
possiblethereafterthe Secretary-Generalshalldrawup aprocès-verbalspecifying
the dateon which, in accordancewith this paragraph,the presentAgreement
shallhavecomeinto force.

2. In respectof eachState on behalfof which aninstrumentof acceptance
or accessionis subsequentlydeposited,the presentAgreementshall comeinto
force ninety daysafter the dateof thedepositof suchinstrument.

3. The presentAgreementshall be registeredwith the Secretary-General
of the United Nations on the day of its entry into force in accordancewith
Article 102 of the Charterandthe regulationsmadethereunderby the General
Assembly.

Article XIII

1. The presentAgreementmay be denouncedby any contractingState
after the expirationof a period of threeyears from the dateon which it comes
into force in respectof that particularState.

2. The denunciationof the Agreementby any contractingStatesshall be
effected by a written notification addressedby that State to the Secretary-
Generalof the United Nations who shall notify all the Membersof the United
Nationsandall non-memberStatesreferredto in articleXI of eachnotification
andthe dateof the receipt thereof.

No. 2631
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3. The denunciationshall takeeffectoneyearafterthe receipt of the notifi-
cationby theSecretary-Generalof the United Nations.

Article XIV

1. Any contractingStatemay declare,at the time of signature,acceptance,
or accession,that in acceptingthe presentAgreementit is not assumingany
obligation in respectof all or anyterritories, for whichsuchcontractingStatehas
internationalobligations. The presentAgreementshall, in that case, not be
applicableto the territoriesnamedin the declaration.

2. The contractingStatesin acceptingthepresentAgreementdo notassume
responsibilityin respectof any or all Non-Self-GoverningTerritories for which
theyare responsiblebut maynotify theacceptanceof theAgreementby anyor all
of suchterritoriesat the time of acceptanceby such contractingStatesor at any
time thereafter. The presentAgreementshall, in suchcases,apply to all the
territoriesnamedin the notification ninety daysafterthe receipt thereofby the
Secretary-Generalof the United Nations.

3. Any contractingStatemayat anytimeaftertheexpirationof theperiodof
threeyearsprovidedfor in articleXIII declarethat it desiresthe presentAgree-
ment to ceaseto apply to all or anyterritories for which suchcontractingState
hasinternationalobligationsor to any or all Non-Self-GoverningTerritoriesfor
which it is responsible. The presentAgreementshall, in that case,ceaseto
apply to the territoriesnamedin the declarationsix monthsafter the receipt
thereofby the Secretary-Generalof the United Nations.

4. The Secretary-Generalof the United Nations shall communicateto all
theMembersof the United Nationsandto all non-memberStatesreferredto in
article XI the declarationsand notifications receivedin virtue of the present
article, togetherwith the datesof the receiptthereof.

Article XV

Nothing in this Agreement shall be deemedto prohibit the contracting
Statesfrom enteringinto agreementsor arrangementswith the United Nations
or any of its specializedagencieswhich would providefor facilities, exemptions,
privilegesor immunitieswith respectto materialemanatingfrom or sponsoredby
the United Nationsor by any of its specializedagencies.

No. 2631
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Article XVI

The original of the presentAgreementshallbe depositedin the archivesof
the United Nationsandshallbe openedfor signatureat LakeSuccesson 15 July
1949 whereit shallremainopenfor signatureuntil 31 December1949. Certified
copiesof the presentAgreementshallbefurnishedby the Secretary-Generalof
the United Nationsto eachof the Membersof the United Nations andto such
other Governmentsas may be designatedby agreementbetweenthe Economic
andSocial Council of the United NationsandtheExecutiveBoardof the United
NationsEducational,Scientific andCultural Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the undersignedplenipotentiaries,having deposited
their full powersfoundto be in dueandproperform, signthe presentAgreement
in the English and Frenchlanguages,each being equally authentic,on behalf
of their respectiveGovernments,on thedatesappearingoppositetheir respective
signatures.

No. 2631
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For Afghanistan:
Pour l’Afghanistan:

Abdul Hamid Aziz
29 Décembre1949

For Argentina:
Pourl’Argentine:

For Australia
Pour I’Australie

For Austria
Pour 1’Autriche:

For the Kingdom of Belgium:
Pourle Royaumede Belgique:

For Bolivia:
Pour Ia Bolivie

For Brazil
Pour le Brésil

ad referendum
JoàoCarlos MuNIz
15 de Setembrode 1949

No. 2631
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For the Union of Burma:
Pour I’Union birmane:

For the ByelorussianSovietSocialist Republic:
Pour la RépubliqueSocialisteSoviétiquede Biélorussie:

For Canada:
Pour le Canada:

For Chile:
Pour le Chili:

For China:
Pour La Chine:

For Colombia:
Pour la Colombie:

For Costa Rica:
Pour Costa-Rica:

For Cuba:
Pour Cuba:

ad referendum
Andrew G.L. MCNAUGHTON

17 December1949

N~2631
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For Czechoslovakia:
Pour la Tchécoslovaquie:

For Denmark:
Pour le Danemark:

subjectto ratification’

William BORBERG
December29th 1949

For the Dominican Republic:
Pour Ia RepubliqueDominicaine:

Max Henriquez UREf~A

August 5th, 1949

For Ecuador:
Pour l’Equateur:

Homero VITERI L.
December29, 1949

For Egypt:
Pour l’Egypte:

For El Salvador:
Pour le Salvador:

Hector David CASTRO

December 29, 1949

Traduction du Secretariatde l’Organisation desNationsUnies:
Sousreservede ratification.
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1954 Nations Unies — Recueildes Traités 21

For Ethiopia:
Pour1’Ethiopie:

For France:
Pour la France:

For Greece
Pour la Grêce

For Guatemala:
Pour le Guatemala:

For Haiti:
Pour Haiti:

For Honduras:
Pourle Honduras:

For Hungary:
Pourla Hongrie:

For Iceland:
Pour I’Islande:

Alexis KYROU

December31, 1949

S. M. ALEXIS

2 Décembre1949

No 2631
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For India:
Pour 1’Inde:

For Iran:
Pour 1’Iran:

Nasrollah ENTEZAM
December31st 1949

For Iraq:
Pour L’Irak:

For Israel
Pour Israel:

For Italy:
Pour l’Italie

For Lebanon:
Pour le Liban:

CharlesMALIK
December30, 1949

For Liberia:
Pourle Liberia:

For the GrandDuchy of Luxembourg:
Pour le Grand-Duchéde Luxembourg:

No. 2631
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For Mexico:
Pour Ic Mexique:

For Monaco
Pour Monaco:

For the Kingdom of the Netherlands:
Pour le RoyaumedesPays-Bas:

For New Zealand:
Pour la Nouvelle-Zélande:

For Nicaragua:
Pour Ic Nicaragua:

H. RIEMENS

December30, 1949

Thisreservationis wordedasfollows: “At the
time of signing the presentAgreement, the
Plenipotentiary of the NetherlandsGovern-
ment deemsit essentialto state the following:

“As regards Article III, paragraph I: the
words: ‘and quantitativerestrictionsand from
thenecessityof applying for an import licence’
will, bedeleted,andexcludedfrom theapplica-
tion of the Agreement“.

Traductiondu Secretariatde l’Organisation des
Nations Unies:

‘SansprejudicedeIa réserve~contenuedana
Ic procès-verbaldesignaturedresséantérieure-
menta Ia présentesignature.
H. RIEMENS

30 décembre1949.
~Cette reserve est concue comme suit: a Au

momentde Ia signaturedu presentAccord, Ic
plénipotentiairedu GouvernementdesPays-Baa
estimedevoir declarerque:

* En cc qui concernele paragraphe premier de
l’article III, lea mots : $ et detoutesrestrictions
quantitatives ... ainsi que de I’obligation
d’introduire une detnandede licence seront
supprimésetexclusdel’application del’Accord a.

‘Subject to thereservation2containedin theprocès-
verbal of signaturedrawn up prior to this signature.

N°2631
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For the Kingdom of Norway:
Pour Ic Royaumede Norvège:

Arne SUNDE

December20, 1949

For Pakistan
PourIc Pakistan:

ForPanama:
Pour le Panama:

For Paraguay:
Pour le Paraguay:

ForPeru:
Pourle Pérou:

For the Philippines:
Pour les Philippines:

Subject to ratification’
CarlosP. RóMULO

December31, 1949

Traduction du Secretariat de l’OrganisationdesNations Unies:
1 Sousreservede ratification.
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For Poland:
PourIa Pologne:

For SaudiArabia:
Pour 1’Arabie Saoudite:

For Sweden:
PourIa Suede:

For Switzerland:
Pour Ia Suisse:

For Syria:
PourIa Sync:

For Thailand:
Pour Ia Thailande:

For Turkey:
Pour la Turquie:

N• 2631
Vol. 197-3
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For the Ukrainian Soviet Socialist Republic:
Pour La RépubliqueSocialisteSoviétiqued’Ukraine:

For the Union of South Africa:
Pour 1’Union Sud-Africaine:

For the Union of Soviet Socialist Republics:
Pour l’Union des RépubliquesSocialistesSoviétiques:

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:
Pour le Royaume-Unide Grande-Bretagneet d’Irlande du Nord:

For the United Statesof America
Pour les Etats-Unis d’Amerique

September13. 1949

Warren R. AUSTIN

For Uruguay:
Pourl’Uruguay:

E. Rodriguez FABREGAT

31 December 1949
No. 2631
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For Venezuela:
Pourle Venezuela:

For Yemen:
Pour le Yãnen:

For Yugoelavia:
Pour Ia Yougo.lavie:

)P26$i
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PROTOCOL OF SIGNATURE

At the momentof signing the Agreement to Facilitate the International
Circulation of Visual andAuditory Materialsof an Educational,Scientific and
Cultural Character,the undersignedplenipotentiarieshaveagreedas follows:

1. The Secretary-Generalof the UnitedNationsshallattachto the original
text of the Agreementthe model forms of certificates’ referredto in article IV
which are being submittedfor approvalto the Statesmembersof the United
Nations Educational,Scientific and Cultural Organization,as soonas they are
transmittedto him for that purposeby the Director-Generalof this Organiza-
tion. The Secretary-Generalshall then drawup a procès-verbalto that effect
andshall communicateto the Governmentsof the Statesconcerneda copy of
the procès-verbaland of the model forms of certificatestransmitted to him.

2. Pendingthe conclusionof the agreementreferred to in article XVI,
the Secretary-Generalshall transmit certified true copiesof the Agreementto
thenon-memberStatesdesignatedby the ExecutiveBoardof the UnitedNations
Educational,Scientific and Cultural Organization.

IN FAITH WHEREOF the plenipotentiarieshave signed the presentProtocol
in the Englishand Frenchlanguages,eachbeing equallyauthentic,on the dates
appearingoppositetheir respectivesignatures.

[Here follow the samesignaturesasfor the Agreement,seepp. 18 to 27, with the
exception that the Netherlandssignedthe Protocol without reservation.]

‘See p. 34 of this volume.
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30 United Nations — Treaty Series 1954

PROCÈS-VERBALOF DEPOSIT OF THE MODEL FORM OF
CERTIFICATE PROVIDED FORIN ARTICLE IV OF THE
AGREEMENT FOR FACILITATING THE INTERNA-
TIONAL CIRCULATION OF VISUAL AND AUDITORY
MATERIALS OF AN EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND
CULTURAL CHARACTER. DONE AT LAKE SUCCESS,
NEW YORK, ON 5 SEPTEMBER 1950

Consideringthat Article IV, paragraphs1 and 2 of the Agreement for
Facilitating the International Circulation of Visual and Auditory Materials
of an Educational,Scientific and Cultural Characterprovidesthat

“1. To obtain the exemption,provided under the presentAgreementfor
materialfor which admissioninto the territory of a contractingState is sought,
a certificatethat suchmaterialis of aneducational,scientific or cultural character
within the meaningof article I, shall be filed in connexionwith the entry.

“2. Thecertificateshallbe issuedby the appropriategovernmentalagency
of the Statewherein the materialto which the certificaterelatesoriginated,or by
the United NationsEducational,Scientific andCulturalOrganizationasprovided
for in paragraph3 of this article, and in the forms annexedhereto. The pres-
cribedforms of certificatemay be amendedor revisedupon mutual agreement
of the contractingStates,providedsuchamendmentor revision is in conformity
with the provisionsof this Agreement.”;

Consideringthat the Protocolof Signatureannexedto the Agreementstates
in its first paragraph

“1. TheSecretary-Generalof the UnitedNationsshallattachto the original
text of the Agreementthe model forms of certificatesreferredto in article IV
which are being submittedfor approvalto the Statesmembersof the United
Nations Educational,Scientific and Cultural Organization,as soonas they are
transmittedto him for that purposeby the Director-Generalof this Organiza-
tion. The Secretary-Generalshall then draw up a procès-verbalto that effect
and shall communicateto the Governmentof the Statesconcerneda copy of
the procès-verbaland of the model forms of certificatestransmitted to him”;

Consideringthat the Director-Generalad interim of the United Nations
Educational,Scientific andCultural Organizationon 4 August 1950transmitted
to the Secretary-Generalof the United Nationsa certified true copy in English
anda certified true copy in Frenchof the model form of the certificate;

Now therefore,I, Ivan Kerno, AssistantSecretary-General,Legal Depart-
ment, havesigned, in the name of the Secretary-General,this Procès-Verbal
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of depositin English andFrench. This Procès-Verbalshallbe attachedto the
authentictext of the Agreementfor Facilitating the International Circulation
of Visual and Auditory Materials of an Educational,Scientific and Cultural
Character.

DONE at Lake Success,N.Y, this 5th day of September1950.

Dr. Ivan KERN0

AssistantSecretary-General
Legal Department

No. 2631
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Seeinstructionson reverse ISSUING GOVERNMENT: cERTIFIcATE NO.

CERTIFICATE

Issuedin accordancewith Article IV of the

AGREEMENT TO FACILITATE THE INTERNATIONAL CIRCULATION OF AUDITORY
AND VISUAL MATERIALS OF AN EDUCATIONAL SCIENTIFIC ANI) CULTURAL CHARACTER

ISSUED TO~

FULL POSTAL ADDREsS:

I. Type of Material:

2. Title:

3. Language(s)

4. Dimensions:

5. Physical Description:

6. Weight: 7. Year of Production:

8. Produceror ProducingCompany(NameandAddress):

9. SubjectMatter or Contents:

TheGovernmentof certifiesthat the material describedabove
is of an educational,scientzficor cultural character within the termsof Article I of the
Agreementcited above.

GovernmentalAgency Official Stamp

ISSUED AT:

DATE: Certifying Officer
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36 United Nations— Treaty Series 1954

INSTRUCTIONS

ISSUED TO~Thenameshallbe that of thepersonor organizationowning theright to repro-
duce the material.

1. Type of material: i.e. film, filmstrip, microfilm, glass slides,models,wall charts,maps,posters
or recordings.

2. Title: for films: in thecaseof uneditedmaterial give working title followed by (WT); in the
caseof retitled material give both original andnew title.

3. Language(s):for films: in the caseof subtitledfilm give languageof both printed andspoken
matter.

4. Dimensions:
a) for films: numberof reels; running time; length in feetor meters; 8 mm, 9.5 mm, 16 mm

or 35 mm
b) for filmstrips: length in feet or meters;single or double frame; numberof frames.
c) for microfilms: single or doubleframe; numberof pagesor framesreproduced
d) for glass slides:numberof slides; 2” x 2” (50 >< 50mm), 3 1/4” X 3 1/4” (83 X 83 mm)

or 3 1/4” x 4” (83 x 100 mm)
e) for models:numberanddimensions
f) for wall charts,mapsand posters;numberand dimensions
g) for recordings:diameteror linear length; revolutionsper minute (rpm) or feet or meters

per minute, playing speed;running time.

5. PhysicalDescription:

a) for films: positive or negative,black andwhite orcolour, silent or sound
b) for filmstrips : positive ornegative,blackandwhiteorcolour,silentorsoundaccompaniment

c) for glassslides: positiveor negative,black andwhite or colour
d) for models: staticor moving
e) for wall charts,mapsand posters:black and white or colour; to be used in their actual

form or asmastersto make furthercopies
f) for recordings:disc, wire or tape; to be usedin their actual form or as mastersto make

further copies.

The Director-Generalof the United Nations Educational,Scientific and Cultural
Organizationcertifies this to be a true copy of the prescribedform of the certificateas
approvedby the governmentsof MemberStatesof Unesco.

JeanTHoMAS
Acting Director-General
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